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[bookmark: TextBodyBegin]Evropský parlament,
–	s ohledem na svá předchozí usnesení o Afghánistánu,
–	s ohledem na čl. 150 odst. 5 a čl. 136 odst. 4 jednacího řádu,
A.	vzhledem k tomu, že Tálibán porušuje mezinárodní normy, obnovil represe, zejména represe vůči ženám a dívkám, etnickým menšinám, obráncům lidských práv a osobám LGBTIQ+, a izoloval Afghánistán, což vede k většímu hladu a chudobě;
B.	vzhledem k tomu, že Tálibán uplatňuje extrémní výklad práva šaría a vymazal ženy z veřejného života; vzhledem k tomu, že to zahrnuje bránění ženám v práci, v přístupu ke zdravotní péči bez mužského příbuzného a ve vzdělání po šesté třídě, násilné prosazování dehumanizujících pravidel odívání, popření přítomnosti žen ve veřejném prostoru a rozbití systému podpory pro oběti násilí; vzhledem k tomu, že omezení práv afghánských žen jim brání získat víza do EU;
C.	vzhledem k tomu, že Tálibán svým dekretem, tzv. zákonem o šíření ctnosti a předcházení neřesti, rozšiřuje tato omezení tím, že vyžaduje dokonce to, aby na veřejnosti nebylo slyšet hlasy žen, čímž afghánské ženy přicházejí o další svá základní práva a svobody, což se v podstatě rovná genderovému apartheidu;
1.	odsuzuje nedávný dekret Tálibánu a jeho výklad a prosazování práva šaría, odstranění žen a dívek z veřejného života, jejich nucení do nechtěných sňatků a sňatků v raném věku, vystavení žen a dívek sexuálnímu násilí a opětovné zavedení veřejného bičování žen a jejich kamenování k smrti; oceňuje odvahu afghánských žen, které navzdory život ohrožujícím rizikům bojují za svá práva, a vyjadřuje jim svou solidaritu;
2.	naléhavě vyzývá fakticky vládnoucí afghánské orgány, aby zrušily své praktiky a zákony, které diskriminují ženy; vyzývá k okamžitému obnovení plné, rovné a smysluplné účasti žen a dívek na veřejném životě;
3.	naléhavě vyzývá fakticky vládnoucí afghánské orgány, aby svévolně vězněné ženy a dívky propustily a znovu zavedly systém podpory pro oběti násilí, a zajistily tak, aby mohly získat přístřeší, lékařskou péči, právní služby a odškodnění;
4.	vyzývá k tomu, aby byly fakticky vládnoucí afghánské orgány pohnány k odpovědnosti, zejména prostřednictvím vyšetřování ze strany Mezinárodního trestního soudu a zřízení nezávislého vyšetřovacího mechanismu OSN, a žádá místopředsedu Komise, vysokého představitele, aby inicioval nové sankce EU proti Tálibánu;
5.	naléhavě vyzývá EU a její členské státy, aby důsledně dodržovaly pět kritérií Rady, která nejsou v současné době splněna, a podpořily obnovení mandátu zvláštního zpravodaje OSN;
6.	odsuzuje vlády, které tím, že normalizují vztahy s Tálibánem, mu umožňují vládnout; vyzývá EU a členské státy, aby zajistily smysluplnou účast afghánských žen na mezinárodních fórech a jednáních;
7.	vyzývá EU, aby podpořila uznání genderového apartheidu jako zločinu proti lidskosti;
8.	naléhavě vyzývá EU, členské státy a další dárcovské státy, aby navýšily humanitární pomoc a finanční prostředky na podporu základních potřeb a živobytí Afghánců a na podporu afghánské občanské společnosti, zajistily flexibilní financování nevládních organizací a jejich humanitárních pracovnic a udělily humanitární víza a slíbená víza pro bývalé afghánské zaměstnance mezinárodní koalice; zdůrazňuje, že je třeba, aby mezinárodní společenství posoudilo dopad nedávno vydaného dekretu na humanitární operace;
9.	pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení orgánům EU, členským státům, OSN a fakticky vládnoucím afghánským orgánům.
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